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As a member company of EFPIA and Association of 
International Research- based Pharmaceuticals 
Manufacturers (SIFFA), AbbVie SIA is committed 
to ensure that the nature and scope of transfers of 
value (ToV) with healthcare professionals (HCPs) 
and healthcare organisations (HCOs) are clear and 
transparent to the public.  Therefore, AbbVie SIA 
has published applicable ToV provided directly or 
indirectly to HCPs or HCOs for the 2025 calendar 
year. 

SIA AbbVie kā uzņēmuma EFPIA un Starptautisko 
inovatīvo farmaceitisko firmu asociācijas (SIFFA) 
biedrs ir apņēmusies nodrošināt, lai finansiāla un 
nefinansiāla atbalsta (FNA) sniegšana un 
informācija par apjomu veselības aprūpes 
speciālistiem (VAS) un veselības aprūpes 
organizācijām (VAO) būtu skaidra un publiski 
pieejama.  Tādēļ SIA AbbVie ir publicējusi 
piemērojamo FNA, kas VAS vai VAO tieši vai netieši 
nodrošināts 2025. kalendārajā gadā.  
 

Starting from 2020 EFPIA Board has approved a 
disclosure deviation for Latvia, allowing disclosure 
about ToV to HCPs and HCOs to be made to the 
Health Inspectorate on Ministry of Health as per 
Cabinet Regulation No. 378 “Procedures for 
Advertising Medical Products and Procedures by 
Which Medical Product Manufacturer is Entitled 
to Give Free Samples of Medicinal Product to 
Physicians”.  

Sākot no 2020. gada EFPIA valde ir apstiprinājusi 
informācijas par FNA, kas sniegts VAS un VAO, 
iesniegšanas deviāciju Latvijā, ļaujot atklāt 
informāciju Veselības ministrijas Veselības 
inspekcijai saskaņā ar Ministru kabineta 
noteikumiem Nr. 378 “Zāļu reklamēšanas kārtība 
un kārtība, kādā zāļu ražotājs ir tiesīgs nodot 
ārstiem bezmaksas zāļu paraugus”.  
 

This Methodological Note provides guidance on 
how AbbVie SIA has recorded and publicly 
reported this information in accordance with the 
current editions of Cabinet Regulation No. 378. 

Šīs Metodoloģiskās piezīmes sniedz norādes par 
to, kā SIA AbbVie reģistrē un publisko šo 
informāciju atbilstoši spēkā esošajiem Ministru 
kabineta noteikumiem Nr.378. 
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Section 1: Definitions 1. punkts: Definīcijas 

1.1 Recipients 1.1. Saņēmēji 

Healthcare Organization (HCO): any legal 
person/entity (i) that is a healthcare, medical or 
scientific association or organization (irrespective 
of the legal or organizational form) such as a 
hospital, clinic, foundation, university or other 
teaching institution or learned society (except for 
PO) within the scope of article 21 of EFPIA code) 
whose business address, place of incorporation or 
primary place of operation is in Latvia or (ii) 
through which one or more HCPs provide services 

Veselības aprūpes organizācija (VAO): juridiska 
persona/organizācija (i), kas ir veselības aprūpes, 
medicīnas vai zinātniska asociācija vai organizācija 
(neatkarīgi no tās juridiskās vai organizatoriskās 
formas), piemēram, slimnīca, klīnika, fonds, 
universitāte vai cita izglītības iestāde vai 
akadēmiska asociācija (izņemot pacientu 
organizācijas) kā definēts EFPIA kodeksa 21. 
pantā), kuras juridiskā adrese, dibināšanas vieta 
vai galvenā darbības vieta ir Latvijā; vai 
(ii) ar kuras palīdzību viens vai vairāki VAS sniedz 
pakalpojumus. 

Healthcare Professional (HCP): any natural person 
that is a member of the medical, dental, pharmacy 
or nursing professions or any other person who, in 
the course of his/her professional activities, may 
prescribe, purchase, supply, recommend or 
administer a Medicinal Product and whose 
primary practice, principal professional address or 
place of incorporation is in Latvia. For the purpose 
of this Methodological Note, the definition of 
HCPs includes: (i) any official or employee of a 
government, agency or other organization 
(whether in the public or private sector) that may 
prescribe, purchase, supply, recommend or 
administer Medicinal Products and (ii) any 
employee of AbbVie SIA  whose primary 
occupation is that of a practicing HCP, but 
excludes (x) all other employees of AbbVie SIA and 
(y) a wholesaler or distributor of Medicinal 
Products. 

Veselības aprūpes speciālists (VAS): fiziska 
persona, kas pārstāv ārsta, zobārsta, farmaceita 
vai medicīnas māsas profesiju, vai cita persona, 
kura savas profesionālās darbības ietvaros var 
izrakstīt, iegādāties, piegādāt, ieteikt vai ievadīt 
Zāles, un kuras galvenā prakses vieta, 
profesionālās darbības adrese vai dibināšanas 
vieta ir Latvijā. Šo Metodoloģisko piezīmju ietvaros 
VAS definīcija ietver: (i) valsts iestādes, aģentūras 
vai citas organizācijas (gan publiskajā, gan 
privātajā sektorā) amatpersonas vai darbiniekus, 
kuri var izrakstīt, iegādāties, piegādāt, ieteikt vai 
ievadīt Zāles; un (ii) SIA AbbVie darbiniekus, kuru 
pamatnodarbošanās ir praktizējošs VAS, bet 
neietver (x) visus citus SIA AbbVie darbiniekus un 
(y) Zāļu vairumtirgotājus vai izplatītājus. 

Retired and deceased HCPs: As a general 
principle, transfers of value (ToV) made to 
deceased HCPs are not disclosed. While there may 
be exceptional circumstances where a case-by-
case decision is required, the standard approach is 
not to include ToV information for these recipients 
in public disclosures. ToVs to retired HCPs are 
disclosed.  

Pensionēti un miruši VAS: parasti sniegtais 
atbalsts (FNA), kas sniegts mirušiem VAS, netiek 
atklāts. Izņēmuma gadījumos var tikt veikts 
individuāls izvērtējums, taču standarta pieeja 
nosaka, ka FNA informācija šādiem saņēmējiem 
publiskajos ziņojumos netiek atklāta. FNA, kas 
sniegts pensionētajiem VAS, tiek atklāts. 
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1.2 Kind of ToVs 1.2. FNA veidi 

Transfers of Value (ToV): Direct and indirect ToV, 
whether in cash, in kind or otherwise, made, 
whether for promotional purposes or otherwise, 
in connection with the development and sale of 
Prescription-Only Medicines and Over-the-
Counter Medicines exclusively for human use.  

Finansiāls un nefinansiāls atbalsts (FNA): tiešs vai 
netiešs FNA, kas sniegts naudā, natūrā vai kā 
citādi, neatkarīgi no tā, vai tas ir sniegts reklāmas 
nolūkos vai citādi, saistībā ar tikai cilvēkiem 
paredzēto recepšu un bezrecepšu zāļu izstrādi un 
izplatīšanu. 

HCPs ToV Definition, such as: VAS FNA definīcija, piemēram: 
• Fee for Service and Consultancy • Maksa par pakalpojumu un konsultāciju 

• Speaker fee (including associated 
preparation work) 

• Lektora atalgojums (tostarp ar to 
saistītais sagatavošanās darbs) 

• Chair or Moderator of a meeting • Sapulces vadītājs vai priekšsēdētājs 
• Group consulting like Advisory 

Boards (including associated 
preparation work) 

• Grupu konsultācijas, piemēram, 
konsultatīvās padomes (tostarp ar to 
saistītais sagatavošanās darbs) 

• Training • Apmācība 
• Individual consultancy • Individuālās konsultācijas 
• Educational/Scientific Events • Izglītojošie/zinātniskie pasākumi 
• Fee for Publications • Maksa par Publikācijām 

Note: Where AbbVie SIA knows the identity of a 
market research participant (single blind market 
research), the fee(s) will be disclosed under this 
category. 

Piezīme: Ja SIA AbbVie zina tirgus izpētes 
dalībnieka identitāti (anonīmais tirgus pētījums), 
atlīdzība tiks atklāta šajā kategorijā. 

• Related expenses agreed in the Fee for 
Service or consultancy contract, such as: 

• Saistītie izdevumi, kas noteikti 
Pakalpojuma vai konsultāciju līgumā 
attiecībā uz Maksu, piemēram: 

• Flights • Lidojumi 
• Hotel • Viesnīca 
• Other transportations costs 

(mileage, train, taxi, bus, 
underground, parking) 

• Citi transporta izdevumi (nobraukums, 
vilciens, taksometrs, autobuss, metro, 
automašīnas stāvvieta) 

• Meals • Ēdināšana 
Note: Where incidental expenses are immaterial 
and unable to be disaggregated from the fees, said 
expenses will be disclosed under the Fee for 
Service and Consultancy Fees category. 

Piezīme: Ja neparedzētie izdevumi nav lieli, un tos 
nevar nošķirt no atlīdzības, minētie izdevumi tiks 
atklāti zem kategorijām Maksa par pakalpojumu 
un Konsultāciju maksa. 

  
• Contribution to cost of events e.g., 

sponsorship for registration fees, travel, 
and accommodation, such as: 

• Ieguldījums pasākumu izmaksās, piem., 
sponsorējot reģistrācijas maksas, ceļa un 
uzturēšanās izdevumus, piemēram: 

• Congress/Meeting registration • Kongresa/sapulces reģistrēšana 
• Flights • Lidojumi 
• Hotel • Viesnīca 
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• Other transportations costs 
(mileage, train, taxi, bus, 
underground, parking) 

• Citi transporta izdevumi (nobraukums, 
vilciens, taksometrs, autobuss, metro, 
automašīnas stāvvieta) 

• Meals • Ēdināšana 
HCOs ToV Definition:  VAO FNA definīcija: 

• Fee for service and consultancy, such as: • Maksa par pakalpojumu un konsultāciju, 
piemēram: 

• Speaker fee (including associated 
preparation work) 

• Lektora atalgojums (tostarp ar to 
saistītais sagatavošanās darbs) 

• Advisory Boards and other 
consultancy engagements 
(including associated preparation 
work) 

• Konsultatīvās padomes un citas 
konsultēšanas funkcijas (tostarp ar to 
saistīts sagatavošanās darbs) 

• Chairing a meeting • Sapulces vadīšana 
• Training • Apmācība 
• Educational/Scientific Events • Izglītojošie/zinātniskie pasākumi 

• Publications • Publikācijas 

• Related expenses agreed in the fee for 
service or consultancy contract, such as: 

• Saistītie izdevumi, kas noteikti Pakalpojuma vai 
konsultāciju līgumā attiecībā uz Maksu, 
piemēram: 

• Flights • Lidojumi 
• Hotel • Viesnīca 
• Other transportations costs 

(mileage, train, taxi, bus, 
underground, parking) 

• Citi transporta izdevumi (nobraukums, 
vilciens, taksometrs, autobuss, metro, 
automašīnas stāvvieta) 

• Meals • Ēdināšana 
• Contribution to cost of events e.g., 

sponsorship for registration fees, travel, 
and accommodation, such as: 

• Ieguldījums pasākumu izmaksās, piem., 
sponsorējot reģistrācijas maksas, ceļa un 
uzturēšanās izdevumus, piemēram: 

• Congress/Meeting registration • Kongresa/sapulces reģistrēšana 
• Flights • Lidojumi 
• Hotel • Viesnīca 
• Other transportation costs 

(mileage, train, taxi, bus, 
underground, parking) 

• Citi transporta izdevumi (nobraukums, 
vilciens, taksometrs, autobuss, metro, 
automašīnas stāvvieta) 

• Meals • Ēdināšana 
• Sponsorship agreements with HCOs/third 

parties appointed by HCOs to manage an 
event, such as part funded independent 
education events. When sponsorship also 
included catering costs and any other 
forms of funding (e.g., logistical costs) as 
part of a sponsorship package these are 
disclosed as a ToV (sponsorship). 

• Sponsorēšanas līgumi ar VAO/trešajām 
personām, kuras norīkojušas VAO tāda 
pasākuma vadīšanai kā, piemēram daļēji 
apmaksāti neatkarīgās izglītības pasākumi. 
Ja sponsorētais komplekts kopā ar cita 
veida finansējumu, kas nodrošina 
pasākuma norisi (piem., loģistikas 
izdevumi), ietver arī ēdināšanas izmaksas, 
tas tiek atklāts kā FNA (sponsorēšana). 

• Where indirect sponsorship of an 
HCP occurs through an HCO, the 

• Ja VAS tiek netieši sponsorēts ar VAO 
starpniecību, informācija par FNA tiks 
atklāta zem VAS saņēmēja vārda. 
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ToV will be disclosed in the name 
of the HCP recipient. 

• Where the AbbVie SIA 
sponsorship is provided through a 
professional conference organizer 
(PCO), the ToV will be disclosed in 
the name of the recipient HCO.  

• Ja SIA AbbVie sponsorēšana tiek veikta 
ar profesionāla kongresu organizētāja 
starpniecību (PKO), FNA tiks atklāts 
zem VAO saņēmēja vārda. 

• Where a vendor is organizing an 
event (via AbbVie SIA provided 
sponsorship) on behalf of more 
than one HCO, then the ToV will 
be disclosed in the name of each 
HCO recipient. 

• Ja pārdevējs organizē pasākumu (SIA 
AbbVie nodrošinātas sponsorēšanas 
ietvaros) vairāk kā vienas VAO vārdā, 
FNA tiks atklāts zem katra VAO 
saņēmēja vārda. 

  
• Donations and Grants to HCOs and 

Benefits in Kind to HCOs  
• Ziedojumi un stipendijas VAO un nefinansiāla 

atlīdzība VAO. 

Section 2: Disclosure’s Scope 2. punkts: Atklātās informācijas apjoms 

2.1 Products concerned 2.1. Attiecīgie produkti 

Prescription-Only Medicines (POM): is a 
Medicinal Product that requires a medical 
prescription issued by a professional person 
qualified to prescribe. 

Over-the-Counter Medicines (OCM): are 
Medicinal Products that do not meet the criteria 
for POM. 

Recepšu zāles (RZ): Zāles, kuru iegādei 
nepieciešama medicīniskā recepte, ko izsniedz 
persona ar atbilstošu profesionālo kvalifikāciju 
izrakstīt zāles. 

Bezrecepšu zāles (BRZ): Zāles, kas neatbilst (RZ) 
kritērijiem. 

In situations referred to as 'mixed events,' where 
POM, OCM and medical devices are included and 
the transfers of value (ToV) cannot be distinctly 
separated, the entire amount will be disclosed. 

Situācijās, kas tiek dēvētas par “jauktiem 
pasākumiem”, kuros ietvertas RZ, BRZ un 
medicīniskās ierīces, un kuros finanšu un 
nefinanšu atbalstu (FNA) nav iespējams skaidri 
nodalīt starp šīm kategorijām, visa attiecīgā 
summa tiek atklāta pilnā apmērā. 

2.2 Company concerned 2.2. Attiecīgais uzņēmums 

 AbbVie SIA, as well as its parent company, 
subsidiaries, and joint ventures (as required by the 
partner agreement). 

SIA AbbVie, kā arī tā mātesuzņēmums, 
meitasuzņēmumi un kopuzņēmumi (saskaņā ar 
partnerības līgumos noteikto). 

2.3 Excluded ToVs (not applicable) 2.3. Neiekļautais FNA (nav piemērojams) 
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2.4 ToVs date 2.4. FNA datums 

AbbVie SIA followed the date methodology when 
determining which ToV are in scope for current 
reporting cycle: 

SIA AbbVie, nosakot, kurš FNA ietilpst pašreizējā 
pārskata perioda ietvaros, rīkojās atbilstoši 
datuma metodoloģijai: 

Event Date is defined as the date the expense 
occurred. ToV related to the following categories 
will use the Event Date when determining 
applicability for current year reporting 
requirements (e.g., did the event occur within the 
reporting period from 1 January 2025 to 31 
December 2025):  

Notikuma datums ir datums, kurā ir radušies 
izdevumi. Ar tālākminētajām kategorijām saistītais 
FNA izmantos Notikuma datumu, nosakot 
attiecināmību uz pašreizējā gada prasībām par 
pārskatu iesniegšanu (piem., vai notikums 
norisinājās atskaites periodā no 2025. gada 1. 
janvāra līdz 2025. gada 31. decembrim). 

• Fee for Service and Consultancy: Fee • Maksa par pakalpojumu un konsultāciju: 
Maksa 

• Fee for Service and Consultancy: Expenses • Maksa par pakalpojumu un konsultāciju: 
Izdevumi 

 

• Contribution to Cost of Events: 
Registration Fees 

•  Ieguldījums pasākuma izmaksu segšanā: 
Reģistrācijas maksas 

 

• Contribution to Cost of Events: Travel and 
Accommodation 

• Ieguldījums pasākuma izmaksu segšanā: 
Ceļa un uzturēšanās izdevumi 

 

• Contribution to Cost of Events: 
Sponsorship Agreements 

• Ieguldījums pasākuma izmaksu segšanā: 
Sponsorēšanas līgumi 

 

• Grants and Donations • Stipendijas un ziedojumi 
  
Paid Date is defined as the date the payment was 
provided to the covered recipient. ToV related to 
the following categories use the Paid Date when 
determining applicability for current year 
reporting requirements (e.g., did the payment 
occur within the reporting period from 1 January 
2025 to 31 December 2025): 

Apmaksas datums ir datums, kurā saņēmējam tika 
veikts maksājums. Ar tālākminētajām kategorijām 
saistītais FNA, nosakot attiecināmību uz pašreizējā 
gada prasībām par pārskatu iesniegšanu (piem., 
vai maksājums notika atskaites periodā no 2025. 
gada 1. janvāra līdz 2025. gada 31. decembrim). 

• Research and Development • Izpēte un izstrāde 

• Applied where Event Date methodology 
cannot be determined 

• Gadījumos kad Notikuma datuma 
metodoloģija nevar tikt noteikta 

2.5 Direct ToVs 2.5. Tiešais FNA 

Direct ToVs are those made directly by AbbVie 
SIA for the benefit of a Recipient.  

Tiešais FNA ir atbalsts, ko SIA AbbVie sniedz tieši 
Saņēmēja atbalstam. 



P a g e  8 | 13 

 

2.6 Indirect ToVs 2.6. Netiešais FNA 

Indirect ToVs are those made on behalf of AbbVie 
SIA for the benefit of a Recipient, or those made 
through a Third Party and AbbVie SIA knows or 
can identify the Recipient that will benefit from 
the Transfer of Value. 

Netiešais FNA ir atbalsts, kas SIA AbbVie vārdā 
tiek sniegts Saņēmēja atbalstam, vai kas tiek 
veikts ar Trešās personas starpniecību, un SIA 
AbbVie zina vai var identificēt Saņēmēju, kas gūs 
labumu no Finansiālā un nefinansiālā atbalsta. 

2.7 Non-monetary ToVs (not applicable) 2.7. Nefinansiālais FNA (nav piemērojams) 

2.8 ToVs in case of partial attendance or 
cancellation and refund 

2.8. FNA daļēja apmeklējuma vai atcelšanas 
vai naudas atmaksas gadījumā 

Where HCPs have attended an event on a partial 
basis, the full ToV amount will be disclosed. 

Ja VAS ir apmeklējis pasākumu daļēji, tiks atklāta 
pilna FNA summa. 

If the HCP has not benefited from the ToV, then 
AbbVie SIA cannot disclose it e.g., no show at an 
event. 

Ja VAS nav izmantojis FNA atbalstu, SIA AbbVie 
nedrīkst sniegt informāciju, piemēram, VAS 
neieradās uz pasākumu. 

2.9 Cross-border activities 2.9. Starpvalstu sadarbība 

Reportable ToV from AbbVie affiliates around the 
world to HCPs and HCOs in Latvia have been 
included in the disclosure. This includes activities 
that may have occurred outside of the country of 
the AbbVie affiliate. 

Informācijas atklāšanā ir iekļauts ziņojamais FNA, 
ko AbbVie meitasuzņēmumi visā pasaulē sniedz 
VAS un VAO Latvijā. Tas ietver darbības, kas var 
būt tikušas veiktas ārpus AbbVie 
meitasuzņēmuma valsts. 

2.10 R&D 2.10. R&D 
For the purpose of disclosure, research and 
development (R&D) ToV are ToV to HCPs or HCOs 
related to the planning or conduct of: 

Informācijas atklāšanas mērķiem izpētes un 
izstrādes (R&D) FNA ir tas VAS vai VAO FNA, kas 
saistīts ar tālākminētā plānošanu vai veikšanu: 

• non-clinical studies • pirmsklīniskie pētījumi 

• clinical trials  •  klīniskie pētījumi 

• non-interventional studies that are 
prospective in nature and involve the 
collection of data from, or on behalf of, 
individual or groups of HCPs specifically 
for the study. 

• neintervences pētījumi, kas pēc savas 
būtības ir paredzami un ietver datu 
apkopošanu no atsevišķiem VAS vai to 
grupām vai atsevišķu VAS vai to grupu 
vārdā īpaši šim pētījumam. 

The total aggregate disclosure includes ToV made 
by AbbVie SIA to HCPs/HCOs, as well as those 
made by its parent company, subsidiaries, and 
joint ventures (as required by the partner 
agreement). 

Kopīgā atklātā informācija ietver SIA AbbVie 
VAS/VAO sniegto FNA, un arī FNA, ko sniedza 
mātesuzņēmums, meitasuzņēmumi un 
kopuzņēmumi (saskaņā ar partnerības līgumos 
noteikto). 
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Clinical trials with retrospective elements, 
including ToV direct or indirect to HCPs/HCOs, 
have been disclosed at an individual level as a fee 
for service.  

Informācija par klīniskajiem pētījumiem ar 
retrospektīviem elementiem, tai skaitā FNA, kas 
tieši vai netieši attiecināms uz VAS/VAO, tiek 
atklāta individuāli kā maksa par pakalpojumu. 

Biological samples and investigational compounds 
will be excluded from R&D disclosures. These 
compounds are subject to provisions under the 
Clinical Trial Directive (their use is submitted in the 
clinical trial approval process). 

Bioloģiskie paraugi un izmeklēšanas komponentes 
tiek izslēgtas no R&D informācijas atklāšanas. Šīs 
komponentes regulē Klīniskās izpētes direktīvas 
nosacījumi (to izmantojums tiek iesniegts klīniskās 
izpētes apstiprinājuma procesā). 

Lending of laboratory equipment that is used 
exclusively for conducting a study and will be 
returned to AbbVie SIA at the end of the study will 
not be disclosed in the R&D aggregate amount.  

Aizdotās laboratorijas iekārtas, kas ir plaši 
izmantota prakse pētījumu veikšanā, tiks 
atgrieztas SIA AbbVie pētījuma beigās, un 
aizdošana netiek atklāta kopējā R&D summā. 

2.11 Voluntary disclosure (not applicable) 2.11. Brīvprātīga informācijas atklāšana (nav 
piemērojams) 

Section 3: Specific considerations 3. punkts: Konkrēti apsvērumi 

3.1 Country unique identifier Valstij raksturīgais identifikators 

The unique identification number for HCO is a 
registration code assigned upon their registration 
in the Register of Enterprises of the Republic of 
Latvia. This unique number certifies the legal 
operation of the institution. 

VAO unikālais identifikācijas numurs ir 
reģistrācijas numurs, kas piešķirts, reģistrējoties 
Latvijas Republikas Uzņēmumu reģistrā. 

Šis unikālais numurs apliecina iestādes tiesisko 
darbību. 

3.2 Self-incorporated HCP 3.2. Pašnodarbinātais VAS 

Self-incorporated HCP: (where he/she is the only 
employee of the corporation) is being considered 
as an HCO.  

Pašnodarbinātais VAS: (kurš ir vienīgais 
uzņēmuma darbinieks) tiek uzskatīts par VAO. 

Non-Duplication: Whenever possible, ToVs are 
disclosed to the respective HCPs.  If ToV is 
provided to the company of a self-incorporated 
HCP, the ToV will be attributed to the company.  

Dublēšanās novēršana: Ja vien iespējams, FNA 
tiek atklāts attiecībā uz attiecīgo VAS. Ja FNA tiek 
sniegts pašnodarbināta VAS uzņēmumam, tas tiek 
attiecināts uz uzņēmumu. 
 

3.3 Multi-year agreements 3.3. Vairāku gadu līgumi 

Activities with ToV, crossing calendar years may 
have the contracted full amount disclosed using 
the date of last payment. 

Darbībām ar FNA, kas pārsniedz kalendāro gadu, 
var tikt atklāta pilna līgumā noteiktā summa, 
izmantojot pēdējā maksājuma datumu. 
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3.4 Country specificities 3.4. Valstij raksturīgas iezīmes 

Disclosure includes also AbbVie SIA Cost of 
Events: Organization of scientific conferences, 
congresses, seminars and other scientifically or 
professionally oriented events (e.g., catering, 
lease of premises and technical equipment, fee of 
a third party if such is involved, etc.) 

Atklātā informācija ietver arī SIA AbbVie 
pasākumu izmaksas: zinātnisko konferenču, 
kongresu, semināru un citu pasākumu ar 
profesionālu vai zinātnisku ievirzi organizēšanu 
(piemēram, ēdināšana, telpu un tehniskā 
aprīkojuma noma, maksa trešajām personām, ja 
tādas ir iesaistītas u.c.). 

3.5 Quality Checks  3.5. Kvalitātes pārbaudes 

Pre-Disclosure: During April/May 2026, HCPs and 
HCOs received correspondence containing the 
details of ToV to be reported according to the 
Health Inspectorate on Ministry of Health. 
AbbVie’s intention was to provide an opportunity 
to HCPs to verify and review the information to 
ensure it is accurate, prior to disclosure on May 
29, 2026. 

Pirms informācijas atklāšanas: 2026. gada 
aprīlī/maijā VAS un VAO saņēma datu 
apkopojumu ar informāciju par FNA, kas jāziņo 
saskaņā ar Veselības ministrijas Veselības 
inspekcijas prasībām. AbbVie nolūks bija 
nodrošināt iespēju VAS un VAO pārbaudīt un 
pārskatīt informāciju, lai nodrošinātu tās 
precizitāti pirms tās iesniegšanas atklāšanai 2026. 
gada 29. maijā. 

Section 4: Data protection legal basis 4. punkts: Datu aizsardzības tiesiskais 
pamats 

4.1 Consent collection (not applicable) 4.1. Piekrišanas saņemšana (nav 
piemērojams) 

  
Partial Consent (not applicable)  Daļēja piekrišana (nav piemērojams) 
  
Multiple Licensed HCPs: HCPs with licenses 
authorizing them to practice in more than one 
country, including Latvia, may have ToV disclosed 
in multiple country reports. 

VAS ar vairākām licencēm: VAS, kuriem ir licences 
darbībai vairāk nekā vienā valstī, tostarp Latvijā, 

var būt jāatklāj FNA vairāku valstu ziņojumos. 

4.2 Legitimate interests 4.2. Leģitīmās intereses 
HCPs and HCOs received correspondence 
explaining AbbVie’s commitment to Transparency 
and the options and rights they have in 
accordance with the data protection legislation. 

VAS un VAO saņēma informāciju, kas skaidro 
AbbVie apņemšanos attiecībā uz pārskatāmību un 
viņu iespējas un tiesības saskaņā ar datu 

aizsardzības tiesību aktiem. 
Collecting, storing, disclosing and other processing 
of information about ToV to HCPs/HCOs and its 
recipients, on individual level, is a statutory 
obligation of AbbVie SIA stipulated under the 
Cabinet Regulations No. 378 dated 17 May 2011. 
Therefore, data on ToVs to HCPs/HCOs has been 

Informācijas par FNA, kas sniegts VAS/VAO un tā 
saņēmējiem individuālā līmenī, apkopošana, 
glabāšana, atklāšana un cita apstrāde ir SIA AbbVie 
tiesību aktos noteikts pienākums saskaņā ar 
Ministru kabineta 2011. gada 17. maija 
noteikumiem Nr. 378. Tādēļ dati par FNA, kas 
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processed as required by the law without consent 
of a data subject. 

sniegts VAS/VAO, tiek apstrādāti bez datu 
subjekta piekrišanas saskaņā ar tiesību aktos 
noteikto. 

AbbVie’s Privacy Notice at 
https://privacy.abbvie/privacy-
policies/latvia.html provides additional 
information on how AbbVie SIA processes 
personal data and provides a description of the 
data privacy rights. 
 

AbbVie Privātuma paziņojums vietnē 
https://privacy.abbvie/privacy-
policies/latvia.html sniedz papildu informāciju par 
to, kā SIA AbbVie apstrādā personas datus, kā arī 
par datu konfidencialitātes tiesībām. 

 

Section 5: Form of disclosure 5. punkts: Informācijas atklāšanas veids 

5.1 Date of publication 5.1. Publicēšanas datums 
According to the Republic of Latvia Cabinet 
regulation No. 378 Paragraph IV point 32.2 AbbVie 
SIA shall submit the report once a year (by 30 May) 
to the Health Inspectorate. The information shall 
be published by the Health Inspectorate on its 
website by 31 July. 

Saskaņā ar Latvijas Republikas Ministru kabineta 
noteikumu Nr. 378 IV nodaļas 32. punkta 2. 
apakšpunktu SIA AbbVie reizi gadā (līdz 30. 
maijam) iesniedz ziņojumu Veselības inspekcijai. 
Veselības inspekcija publicē informāciju savā 
tīmekļa vietnē līdz 31. jūlijam. 

5.2 Disclosure platform 5.2. Informācijas atklāšanas platforma 

Local AbbVie website: N/A Vietējā SIA AbbVie tīmekļa vietne: N/A 

Global AbbVie website: 
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-
with-integrity/transparency-in-payment.html 

Globālā AbbVie tīmekļa vietne: 
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-
with-integrity/transparency-in-payment.html 

The Health Inspectorate website: 
https://www.vi.gov.lv/lv/jaunums/pazinojums-
par-biedribam-nodibinajumiem-un-arstniecibas-
iestadem-sniegto-materialo-vai-cita-veida-
atbalstu  

Veselības inspekcijas tīmekļa vietne: 
https://www.vi.gov.lv/lv/jaunums/pazinojums-
par-biedribam-nodibinajumiem-un-arstniecibas-
iestadem-sniegto-materialo-vai-cita-veida-
atbalstu 

5.3 Disclosure language 5.3. Informācijas izpaušanas valoda 

Based Association of International Research-
based Pharmaceutical Manufacturers in Latvia 
requirements, disclosure is made in Latvian 
language. 

Saskaņā ar Starptautisko inovatīvo farmaceitisko 
firmu asociācijas Latvijā prasībām atklāšana tiek 
veikta latviešu valodā. 

 

Section 6: Disclosure of financial data 6. punkts: Finanšu datu atklāšana 

6.1 Currency 6.1. Valūta 
All information is reported in Euro. Visa informācija tiek sniegta eiro valūtā. 

https://privacy.abbvie/privacy-policies/latvia.html
https://privacy.abbvie/privacy-policies/latvia.html
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
https://www.vi.gov.lv/lv/jaunums/pazinojums-par-biedribam-nodibinajumiem-un-arstniecibas-iestadem-sniegto-materialo-vai-cita-veida-atbalstu
https://www.vi.gov.lv/lv/jaunums/pazinojums-par-biedribam-nodibinajumiem-un-arstniecibas-iestadem-sniegto-materialo-vai-cita-veida-atbalstu
https://www.vi.gov.lv/lv/jaunums/pazinojums-par-biedribam-nodibinajumiem-un-arstniecibas-iestadem-sniegto-materialo-vai-cita-veida-atbalstu
https://www.vi.gov.lv/lv/jaunums/pazinojums-par-biedribam-nodibinajumiem-un-arstniecibas-iestadem-sniegto-materialo-vai-cita-veida-atbalstu
https://www.vi.gov.lv/lv/jaunums/pazinojums-par-biedribam-nodibinajumiem-un-arstniecibas-iestadem-sniegto-materialo-vai-cita-veida-atbalstu
https://www.vi.gov.lv/lv/jaunums/pazinojums-par-biedribam-nodibinajumiem-un-arstniecibas-iestadem-sniegto-materialo-vai-cita-veida-atbalstu
https://www.vi.gov.lv/lv/jaunums/pazinojums-par-biedribam-nodibinajumiem-un-arstniecibas-iestadem-sniegto-materialo-vai-cita-veida-atbalstu
https://www.vi.gov.lv/lv/jaunums/pazinojums-par-biedribam-nodibinajumiem-un-arstniecibas-iestadem-sniegto-materialo-vai-cita-veida-atbalstu


P a g e  12 | 13 

 

Exchange Rate: Where ToV were captured in 
foreign currency, amounts were converted to local 
currency based on Monthly Actual Rates. 

Valūtas maiņas kurss: ja FNA tika reģistrēts 
ārvalstu valūtā, summas tika konvertētas uz 
vietējo valūtu, izmantojot faktiskos mēneša 
kursus. 
 

6.2 VAT included or excluded 6.2. PVN iekļaušana vai neiekļaušana 
Where applicable, disclosure of payments does 
include VAT, except Tov to Research and 
Development.  Fee for service and consultancy is 
disclosed using NET value. Cross border ToV may 
or may not include VAT depending on the 
submitting source. 

Pēc nepieciešamības, maksājumu atklāšana ietver 
PVN, izņemot FNA izpētei un izstrādei. Maksa par 
pakalpojumiem un konsultācijām tiek atklāta neto 
vērtībā. Atkarībā no iesniegšanas avota 
starpvalstu FNA var gan ietvert, gan neietvert PVN. 

Social Benefits: Where applicable, disclosure of 
payments does not include Social Benefits. 

Sociālās apdrošināšanas maksājumi: 
Ja piemērojams, maksājumu informācijas 
atklāšanā neietver Sociālās apdrošināšanas 
maksājumus. 

Withholding Taxes: Where applicable, for services 
provided in locations outside of Latvia, ToV 
amounts will be reported as in the contract 
agreement. 

Nodokļu ieturēšana: Ja piemērojams, par 
pakalpojumiem ārpus Latvijas sniegtais FNA tiek 
atklāts, pamatojoties uz līgumā noteiktajām 
summām. 
 

6.3 Calculation rules 6.3. Aprēķināšanas noteikumi 
Rounding: For each HCP/HCO, ToV for each 
reporting category are not rounded to the nearest 
Euro. The Total Amount for each HCP/HCO 
represents the sum of the reporting category 
amounts.  

Noapaļošana: Attiecībā uz VAS/VAO, FNA katrai 
atklājamajai kategorijai netiek noapaļots līdz 
tuvākajam eiro. Kopējā summa katram VAS/VAO ir 
attiecīgo kategoriju summu kopsumma. 

Sponsoring Payments Made to More Than One 
HCO: In the case of sponsorship agreements 
where different HCOs have participated, it was 
assumed that each HCO received an equal share 
and was published for each HCO.  

Sponsorēšanas maksājumi vairākām VAO: Ja 
sponsorēšanas līgumā ir iekļautas vairākas VAO, 
tiek pieņemts, ka katra saņem vienādu daļu, un tā 
tiek norādīta katrai VAO. 

  

Section 7: Additional Information 7. punkts: Papildu informācija 
Reporting period: The AbbVie SIA 2025 disclosure 
includes applicable ToV during the period 
between 1 January 2025 and 31 December 2025.   

Ziņošanas periods: SIA AbbVie 2025. gadā 
atklājamā informācija ietver piemērojamo FNA 
laika posmā no 2025. gada 1. janvāra līdz 2025. 
gada 31. decembrim. 

Transactions processed after 06 March 2026 will 
be considered for the next report.   

Darījumi, kas apstrādāti pēc 2026. gada 6. marta, 
tiks iekļauti nākamajā ziņojumā. 

Transparency Acknowledgment from HCPs or 
HCOs (where applicable): Agreements between 
AbbVie SIA and HCPs/HCOs relating to ToV may 
have included a Transparency section where HCPs 

VAS vai VAO (ja attiecināms) atklātības 
apliecinājums: Līgumos starp SIA AbbVie un 
VAS/VAO attiecībā uz FNA var būt iekļauta sadaļa 
par Atklātību, kur VAS un VAO tika informēti par 
AbbVie pienākumiem attiecībā uz datu atklāšanu. 
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and HCOs were notified of AbbVie’s Transparency 
disclosure obligations.   
HCP/HCO Number of Recipients Reported at an 
Aggregate Level:  not applicable 

Apkopotā līmenī atklāto VAS/VAO saņēmēju 
skaits: nav piemērojams 

 
Disputes: AbbVie SIA reviews and investigates 
disputes with HCPs/HCOs relative to Transparency 
reports. Any changes resulting from this review 
will be published in an updated report. 

Strīdi: SIA AbbVie izskata un analizē strīdus ar 
VAS/VAO saistībā ar Atklātības ziņojumiem. 
Jebkuras izmaiņas, kas rodas šīs izskatīšanas 
rezultātā, tiks publicētas atjauninātā ziņojumā. 

  


